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"Αξιον λόγου τυγχάνει βτι ό εκδότης λίαν επιτυχώς συνέλεξε διάφορα κείμενα 
παλαιών ερευνητών τα δποϊα συνθέτουν τήν ανωτέρω άνθολογίαν των προσωκρα
τικών φιλοσόφων. Τέλος οι «Προσωκρατικοί» του Α. Μ. έδημοσιεύθησαν εν τη 
σειρά «Modern Studies in Philosophy», τήν οποίαν διευθύνει ό Γενικός εκδότης αυτής 
καθηγητής Amelie Oksenberg Rorty. 'Ομολογουμένως το περί οδ ό λόγος βιβλίον 
αποτελεί άξιόλογον συμβολήν δσον άφορα εις τάς περί τών προσωκρατικών σπου-
δάς. Εϊναι όντως μεθοδικώς συντεταγμένον και επιστημονικώς τεκμηριωμένον, 
τόσον επί τών πηγών, δσον και επί τών πορισμάτων της νεωτέρας έρεύνης. 
Προς τούτοις παρατίθεται εν τω τέλει του βιβλίου πίναξ κυρίων ονομάτων, 
γλωσσάριον και διάφορα άλλα, άτινα ώς εικός βοηθούν πάντοτε ^τά μέγιστα 
τον άναγνώστην. % 

Α. Ν. ΖΟΥΜΠΟΣ 

* 
* * 

DIMITRI OBOLENSKY, T h e B y z a n t i n e C o m m o n w e a l t h : B a s t e r n 
Europe, 5OO—1453· (History of Civilization). London: Weidenfeld 
and Nicolson, 1971. Σελ. xiv, 445. 

Ό τίτλος, εν πρώτοις, του βιβλίου τούτου είναι άτυχης πως και ανακριβής, 
διότι δεν περιγράφει το περιεχόμενον και διότι ή Βυζαντινή Αυτοκρατορία ήκιστα 
θα ήδύνατο να χαρακτηρισθή ώς «Βυζαντινή Κοινοπολιτεία ή Δημοκρατία» εν τη 
èvvoicf «Διεθνούς Κοινότητος Εθνών και Κρατών», ώς αντιλαμβάνεται ταύτην ό 
συγγραφεύς (σελ. 34—85, 203). Ό υπότιτλος θα ήτο πλέον εύστοχος και περι
γραφικός καθότι κύριον θέμα του Ιργου είναι ή έξιστόρησις τών πολιτικών δι
πλωματικών, οικονομικών, εκκλησιαστικών και πολιτιστικών σχέσεων του Βυζαν
τίου μετά τών Σλαύων—Βουλγάρων, Σέρβων, Κροατών, Ρώσων—και Οΰγγρων, ή 
πολιτιστική έξέλιξις δηλονότι τών λαών της Νοτιοανατολικής Ευρώπης. Το Βυ-
ζάντιον εξετάζεται, οοτως, ώς βασικός παράγων της τοιαύτης εξελίξεως και 
μ ό ν ο ν εν συσχετισμώ μετά της ιστορικής ζωής τών ώς άνω λαών. 

Ίο πλείστον του βιβλίου καλύπτει ή έξέτασις του έ'ργου τών ιεραποστόλων 
Κυρίλλου και Μεθοδίου, του έκχριστιανισμοΰ τών Βουλγάρων, Σλαύων και Ρώ
σων, τών σχέσεων αυτών μετά του Βυζαντίου, και τ-υ ρόλου τών Βουλγάρων εις 
τήν διαμόρφωσιν και έξέλιξιν της Σλαυικής φιλολογίας. Μέρος, βεβαίως, διατί
θεται προς έξέτασιν της περιόδου τών επιδρομών και της πολιτικής εξελίξεως 
τών έν λόγω λαών. 

Το πρώτον κεφάλαιον του υπό κρίσιν έ'ργου είναι ιδιαιτέρως σημαντικόν. 
'Ασχολείται με τήν ίστορικήν και φυσικήν γεωγραφίαν, τον οίκονομικόν, πολιτι-
κόν, στρατηγικον και πολιτιστικον ρόλον του γεωγραφικού χώρου, ώς και τάς 
κυρίας αρτηρίας (Βελιγράδιον—Κων/πολις, Εγνατία οδός κλπ.) εμπορικής επι
κοινωνίας της Χερσονήσου του Αίμου, της Νοτιοανατολικής Ευρώπης και τών 
Ρωσικών χωρών. 

Ό τόμος διανθίζεται με 93 ωραίας φωτογραφίας Βαλκανικών και Ελληνικών 
τοπίων, Βυζαντινών εκκλησιών και μοναστηριών έν Ελλάδι, Ρωσία, Ρουμανία, 
Σερβία και Βουλγαρία, με αναπαραστάσεις πολεμικών επιχειρήσεων και επιδρο
μών Ρώσων και Βουλγάρων κατά του Βυζαντίου, του έκχριστιανισμοΰ τών Βουλ
γάρων και Ρώσων, της εικονομαχίας, της πτώσεως της Κων/πόλεως, κλπ. 
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Τόσον ή γλαφυρά αγγλική, ή πλήρης βιβλιογραφική ένημέρωσις και ταξιθέ-
τησις δλης, δσον και ή τάσις του συγγραφέως να αξιολόγηση, δεόντως τήν πολι-
τιστικήν, άνθρωπιστικήν καΐ ίστορικήν επιρροήν της 'Ορθοδόξου Χριστιανικής 
'Ιεραποστολής του Βυζαντίου και του Οικουμενικού Πατριαρχείου Κων)πόλεως 
προσδίδουν εις το έργον τούτο Ίδιαιτέραν άξίαν καί βαρύτητα (σελ. 54, 59, 60—62, 
72, 79, 85 κέ., 198, 241, 2 4 2 - 3 , 275, 277, 289-90). 

Βεβαίως, καθώς δλαι αϊ γενικαΐ είσαγωγαί, ιδίως δταν αί πηγαΐ είναι ελλι
πείς και ανεπαρκείς, οΰτω και ή παρούσα Ικδοσις τείνει, ενίοτε, να παρουσιάζη 
ως γεγονότα ζητήματα άμφιβαλλόμενα καΐ υποθέσεις άναποδείκτους. 'Επί παρα
δείγματι, ή παλαιά θεωρία του Va9Ìlievsky, καθ' ην οι Ρώσοι είσέβαλον καΐ εκυ-
ρίευσαν τήν Άμαστρίδα περί το 839 καί ή οποία εξακολουθεί να είναι εισέτι 
συζητήσιμος, ευρίσκει άπήχησίν τίνα ε'ις το ύπο κρίσιν σύγγραμμα (σ. 182). Έ ξ 
άλλου, ό ισχυρισμός δτι, ή Πριγκήπισα της Ρωσίας "Ολγα έβαπτίσθη πράγματι 
εν Κων)πόλει (σ. 189, 195), δεν δύναται να έπικυρωθή, απολύτως, υπό τών πη
γών καί συνεπώς να γίνη ύφ* δλων τών ειδικών αποδεκτός. Συζητήσιμος, ωσαύ
τως, είνχι καί ή εντύπωσις, ην δημιουργεί ό συγγραφεύς δτι, οι Βυζαντινοί αυτο
κράτορες ύστεροβούλως επεδίωκον να κάμουν "Ελληνας τους Σλαύους, τους οποίους 
κατέκτων καί διφκουν (σ. 73—75, 79, 80, 216). "Η λέξις-κλείς του χρησιμο
ποιουμένου κειμένου, εν προκειμένου, «graikosas», έρμηνευομένη ύπο του σ. ως 
«ποιοΰντες Έλληνας αύτούο> (σ. 81) σημαίνει, κατά τήν ευστοχον παρατήρησιν 
του κ. Γ. Τσάροι (ΒΥΖΑΝΤΙΝΑ, 1 : 135 έ.) Έλληνικοποίησιν ως προς τήν θρη-
σκείαν καί τον τρόπον ζωής, άλλ' ουχί καί γλωσσικώς. Αί πηγαί αποκλείουν 
τοιαύτην ύστερόβουλον έθνικιστικήν προσπάθειαν τών Βυζαντινών αυτοκρατόρων. 
Τουναντίον, τόσον ούτοι δσον καί οι εκκλησιαστικοί ήγέται του Βυζαντίου παρε-
χώρουν άρκετήν κοινωνικήν, πολιτικήν καί έκκλησιασηκήν έλευθερίαν καί άνε-
ξαρτησίαν ε'ις τους υποτελείς των (σ. 150—2). "Αν οι Σλαΰοι έξελληνίσθησαν 
γλωσσικώς καί ταχέως πως εντός τών ορίων της Βυζαντινής Αυτοκρατορίας, τούτο 
συνέβη ουχί κατόπιν εθνικής πιέσεως παρά της Εκκλησίας ή του Κράτους, καθώς 
δ κ. Obolensky τείνει να πιστεύση, άλλα του πολιτιστικώς ανωτέρου περιβάλ
λοντος καί τρόπου ζωής τής Βυζαντινής κοινωνίας. 

'Αμφισβητήσιμος, προς τούτοις, είναι καί ή άποψις του κ. Obolensky, δτι ή 
κοινωνία τής Θεσσαλονίκης κατά τον 9ον αιώνα ήτο δίγλωσσος (σ. 138). 'Ελλείψει 
μαρτυρίχς πηγών τοιαύτη γνώμη αποτελεί άπλήν ύπόθεσιν. Ή μόνη μαρτυρία 
είναι εν παλαιον σλαβονικον κείμενον καί τοΰτο έπιδεκτικον πολλών ερμηνειών. 
Ύπήρχον, πάντως, Θεσσαλονικείς κατά τον 9ον αιώνα, οί όποιοι προς τη Ελλη
νική ώμίλουν καί τήν Σλαβικήν. 

Το έργον του κ. Obolensky είναι, αναμφιβόλως, ή καλλίτερα έως τώρα 
γενική εισαγωγή εις τήν ίστορίαν τής πολιτιστικής άνελίξεως τών Νοτιοανατο
λικών Σλαύων. 

Δρ. ΚΩΝ. Ν. Τ Σ Ι Ρ Π Α Ν Λ Η Σ 

Η. W. HAUSSIG, A His tory of B y z a n t i n e Civi l izat ion (Transi, by 
J. M. Hussey). London : Thames & Hudson. 1974. Pp. 448. 

To παρόν έργον — μετάφρασις τής δευτέρας Γερμανικής εκδόσεως (1959) — 
είναι έμπλουτισμένον μέ 169 καλλιτεχνικας ολοσέλιδους φωτογραφίας, αϊτινες απο
τελούν, χωρίς ύπερβολήν, ιστορικά υπομνήματα τής Βυζαντινής ζωής καθ' δλας 


